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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ДЕЛЕГИРАНИЯ АКТ 

Европейският съюз систематично сключва търговски споразумения с трети държави, с 

които им предоставя преференциално третиране. Сред тези споразумения е 

Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската общност за 

атомна енергия и техните държави членки, от една страна, и Република Молдова, от 

друга страна („Споразумението между ЕС и Молдова“), което съдържа1 механизми за 

временно оттегляне на тарифни преференции или на други видове преференциално 

третиране по отношение на определени продукти. 

С Регламент (ЕС) 2019/287 на Европейския парламент и на Съвета от 13 февруари 2019 

г. („Регламента за двустранните защитни клаузи“) се прилагат двустранни защитни 

клаузи и други механизми, с които се дава възможност за временно оттегляне на 

преференциите по определени търговски споразумения, сключени между Европейския 

съюз и трети държави, посочени в приложението към същия регламент. Когато такива 

търговски споразумения съдържат специални разпоредби във връзка със защитни 

мерки или други механизми за временно оттегляне на тарифни преференции или на 

други видове преференциално третиране, които не са в съответствие с Регламента за 

двустранните защитни клаузи, тези специални разпоредби също следва да бъдат 

изброени в приложението към посочения регламент.  

Споразумението между ЕС и Молдова съдържа такива специални разпоредби относно 

механизми, даващи възможност за временно оттегляне на тарифни преференции или на 

други видове преференциално третиране по отношение на определени продукти. 

Съгласно член 147, параграф 4 от Споразумението между ЕС и Молдова двете страни 

по него се споразумяха да разширят обхвата, в който се премахват митата при 

двустранната им търговия. Освен това те постигнаха съгласие по конкретни механизми 

във връзка с договорените преференции: 

– съгласно член 2 от приложение XV-Д към Споразумението между ЕС и 

Молдова договореният достъп на Молдова до пазара зависи от привеждането в 

съответствие, която тя ще извърши със стандартите на ЕС за производство на 

селскостопански хранителни продукти, и съответно несъответствието може да 

доведе до преустановяване на достъпа ѝ до пазара; както и  

– съгласно член 3 от приложение XV-Д към Споразумението между ЕС и 

Молдова е договорен надежден механизъм, позволяващ приемането на 

подходящи мерки в ситуации, при които вносът от едната страна може да 

причини или застрашава да причини сериозни икономически, обществени или 

екологични затруднения на територията на другата страна.  

Тъй като тези конкретни механизми дават възможност за временно оттегляне на 

тарифни преференции или на други видове преференциално третиране по отношение 

на определени продукти, те са в обхвата на член 14 от Регламента за двустранните 

защитни клаузи. Поради това е необходимо да се измени съответно приложението към 

посочения регламент, като се включат позовавания на Споразумението между ЕС и 

Молдова и на неговите разпоредби, отнасящи се до тези механизми. 

                                                 
1 Членове 2 и 3 от приложение XV-Д към Споразумението между ЕС и Молдова. 
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С член 15 от Регламента за двустранните защитни клаузи се предоставя на Комисията 

правомощието да приема делегирани актове с цел изменение на приложението към 

същия регламент.  

2. КОНСУЛТАЦИИ ПРЕДИ ПРИЕМАНЕ НА АКТА 

В съответствие с точка 4 от приложението към Междуинституционалното 

споразумение между Европейския парламент, Съвета на Европейския съюз и 

Европейската комисия за по-добро законотворчество бяха проведени подходящи и 

прозрачни консултации. Не са необходими допълнителни консултации със 

заинтересованите страни, нито изготвяне на оценка на въздействието.  

3. ПРАВНИ ЕЛЕМЕНТИ НА ДЕЛЕГИРАНИЯ АКТ 

С член 15 от Регламента за двустранните защитни клаузи се предоставя на Комисията 

правомощието да приема делегирани актове с цел изменение на приложението към 

него, за да добавя вписвания, свързани със споразумение и специални двустранни 

защитни клаузи или други механизми, които са включени в търговските споразумения, 

сключени между Европейския съюз и една или повече трети държави, и които не са в 

съответствие с Регламента за двустранните защитни клаузи. Приложението към 

Регламента за двустранните защитни клаузи ще бъде изменено, за да се посочат 

специалните разпоредби, съдържащи се в Споразумението между ЕС и Молдова. 
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ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) .../... НА КОМИСИЯТА 

от 12.3.2026 година 

за изменение на приложението към Регламент (ЕС) 2019/287 на Европейския 

парламент и на Съвета 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) 2019/287 на Европейския парламент и на Съвета от 13 

февруари 2019 г. за прилагане на двустранни защитни клаузи и на други механизми, с 

които се дава възможност за временно оттегляне на преференциите по някои търговски 

споразумения, сключени между Европейския съюз и трети държави2, и по-специално 

член 15 от него, 

като има предвид, че: 

(1) С Регламент (ЕС) 2019/287 се определят разпоредби за прилагане на 

двустранните защитни клаузи и на другите механизми за временно оттегляне на 

тарифни преференции или на други видове видове преференциално третиране, 

съдържащи се в търговските споразумения, сключени между Съюза и една или 

повече трети държави и посочени в приложението към същия регламент. 

Разпоредбите на Регламент (ЕС) 2019/287 се прилагат, без да се засягат 

специалните разпоредби, включени в тези търговски споразумения, когато тези 

разпоредби не са в съответствие с посочения регламент. Тези специални 

разпоредби, съдържащи се в някои търговски споразумения, са изброени в 

приложението към Регламент (ЕС) 2019/287. 

(2) Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската 

общност за атомна енергия и техните държави членки, от една страна, и 

Република Молдова, от друга страна3, изменено с Решение № 1/2025 на 

Комитета за асоцииране ЕС—Молдова в състав „Търговия“ от 19 септември 

2025 г.4 („Споразумението“), не е включено в списъка в приложението към 

Регламент (ЕС) 2019/287 и съдържа някои разпоредби относно механизмите, с 

които се дава възможност за временно оттегляне на тарифни преференции или 

на други видове преференциално третиране по отношение на определени 

продукти, които не са в съответствие с Регламент (ЕС) 2019/287. Поради това в 

приложението към Регламент (ЕС) 2019/287 следва да се включи позоваване на 

Споразумението и на неговите специални разпоредби. 

(3) Съгласно член 147, параграф 4 от Споразумението ЕС и Молдова се споразумяха 

да разширят обхвата, в който се премахват митата при двустранната им 

търговия. Освен това те постигнаха съгласие по конкретни механизми във 

връзка с договорените преференции: 

                                                 
2 ОВ L 53, 22.2.2019 г., стр. 1. 
3 ОВ L 260, 30.8.2014 г., стр. 4. 
4 OВ L, 2025/1961, 24.9.2025 г. 
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– съгласно член 2 от приложение XV-Д към Споразумението Молдова 

трябва да приведе законодателството си в съответствие с конкретно 

законодателство на Съюза до 31 декември 2027 г. В случай че Молдова не 

изпълни това задължение, Съюзът може да спре прилагането на всички 

или на част от преференциите, предоставени съгласно член 1 от 

приложение XV-Д за съответните продукти; както и  

– съгласно член 3 от приложение XV-Д от Споразумението, ако в Съюза 

или Молдова, включително в случая на Съюза — в една или няколко 

държави членки, възникнат или има опасност да възникнат сериозни 

икономически, обществени или екологични затруднения от секторно или 

регионално естество, които могат да продължат да съществуват, в 

резултат на вноса на продукт, обхванат от допълнителната либерализация 

съгласно член 1 от приложение XV-Д, засегнатата страна може да 

предприеме подходящи защитни мерки по отношение на преференциите, 

предоставени съгласно член 1.  

(4) Тъй като тези специални механизми предвиждат временно оттегляне на тарифни 

преференции или на други видове преференциално третиране по отношение на 

определени продукти, те са в обхвата на член 14 от Регламент (ЕС) 2019/287, 

който урежда механизмите и критериите за такова временно оттегляне. 

(5) Поради това е необходимо да се измени приложението към Регламент (ЕС) 

2019/287, като се включат позовавания на Споразумението и разпоредбите, 

отнасящи се до тези механизми,  

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Текстът в приложението към настоящия регламент се добавя в текста от приложението 

към Регламент (ЕС) 2019/287. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в 

Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки. 

Съставено в Брюксел на 12.3.2026 година. 

 За Комисията 

 Председател 

 Ursula VON DER LEYEN 
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